
 
 

 
 

 
 

fairwurzelt, проект для женщин  

Работа в гармонии с природой 

 
УСПЕХИ  
С начала проекта fairwurzelt в 1996 г. больше 320 
женщин получило большую пользу от участия в 
программе. Сотрудники проекта добились успеха, 
так как большое количество женщин, в среднем 
74,5% участвующих, перестало быть 
зарегистрировано безработным принимав участие 
в проекте. 
. 

 

КАК ДОБРАТЬСЯ ДО НАС?: 

Afing 

Waitzendorf 

Время прямой торговли (продукты 
продаются прямо у производителя) 
понедельник – четверг с 8 до 16 ч. 
по пятницам с 8 до 12 ч. 
Время прямой торговли может 
измениться, когда состоятся разные 
мероприятия такие как частный 
рождественский базар и другие. 

 

Hauptbahnhof 
St. Pölten  

 

НАШИ КЛИЕНТЫ  

Нашими услугами уже пользовались следующие 
клиенты : Svoboda – предприятие предлагающее 
мебельный инвентарь для кабинета, Rosenberger – 
предприятие занимающееся обслуживанием 
водителей грузовиков и машин, нижнеавстрийское 
самоуправление Хафнербах (Hafnerbach), 
муниципальный совет города Ст. Пёлтена (St. 
Pölten) и др. 

Europaplatz 

                    Mariazeller Straße 
Richtung A1/Abfahrt St. Pölten 

 
 

КОНТАКТНЫЕ ЛИЦА  
Руководитель проекта: Ерна Сиберер (Erna 
Sieberer 
Руководитель мероприятий по 
профессиональному развитию сотрудников: 
Карина Кос (Carina Kos) 
Руководитель обучительных программ 
<выращивание пряных трав>/ <содержание 
озелёненных территорий>: Ангела Штрадингер 
(Angela Stradinger) 

 

 

Наш проект 

 

начало Вашего  

трудового пути 

Наши продукты продаются и в 
определенных магазинах:  
Hauszusteller Biowichtl, 1090 Wien  

Welt-Laden, 3100 St. Pölten, Schreinergasse 1 

Welt-Laden, 2170 Poysdorf, Dreifaltigkeitspl. 10 

Hofladen Engelhart, 3042 Würmla, Untermoos 3 

Naturkosthaus Strasser, 4491  Niederneukirchen 

WS Team Idee, 1180 Wien, Währingerstr. 77 

Pirgmaier Helga, 3203 Rabenstein, Ramsteinstr. 
2 

Arge Chance, 2345 Brunn am Gebirge 

Verein Startbahn, 2540 Bad Vöslau 

Schaberger Erich, 3386 Hafnerbach 

Caritas markt-platz, 1160 Wien, Yppenplatz 

Transjob, 3250 Wieselburg, Kirchenplatz 5 
 

 

 
При изготовлении наших пищевых продуктов 
исключительно используются ингредиенты 
контролируемого экологического сельского 
хозяйства. Итак, наши продукты изготовлены без 
помощи приёмов и методов генной инженерии. 
 

Наш членский номер: AT-BIO-301 

ZVR-Nr.: 214281325 
 

 

A-3110 Neidling-Afing, Friesingerstraße 17 

Tel.: 02741/70 33 

www.fairwurzelt.at 

administration@fairwurzelt.at 

 

Проект финансирован средствами Австрийской Биржи Труда (AMS-NÖ), 
Европейского Социального Фонда и федеральной земли Нижней Австрии.. 
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http://www.fairwurzelt.at/


 
 

 
 

 
 

fairwurzelt, проект для женщин 
работа в гармонии с природой 
 
Женщинам долго остававшимся без работы предлагают, 

сроком на год, рабочее место при безупречных условиях. 
Наша задача – оптимальная подготовка участвующих к 

трудовой занятности и к долгосрочным трудовым 

отношениям с работодателем. 

 
ЦЕЛИ ПРОЕКТА FAIRWURZELT  
Участвующим женщинам оказывают профессиональную 

подержку и консультацию в процессе конкурса на 

занятие должности и в начале их трудового пути. 

 
Oказывают профессиональную подержку и социальное 

обслуживание при конкурсе на занятие   должности и в 

начале трудовой деятельности. 

 

УЧАСТКИ РАБОТЫ ПРОЕКТА FAIRWURZELT  

деятельность в социально-педагогической области 

содержание озелененных территорий 

консультация в процессе трудоустройства после участия 

в проекте 

 

 

fairwurzelt, продукты на основе пряных трав 

Растущий успех проекта 
 
Наш сад и огород составляют 3000 квадратных метров, 

на которых осуществляется плантация пряных трав по 

экологическому хозяйству. Наши пряные травы, 

приправы и ягоды собраны руками и бережно высушены, 

чтобы достичь чрезвычайно высокого качества и 

насыщенного вкуса наших продуктов. 

 
По принципам экологического хозяйства все пряности 

перерабатываются в чаи из трав, чаевые смеси из 

разных трав, специи, приправные смеси, пряные соли, 

концентраты пряных трав и приправ для супа и салата, 

песто, чатни, и также в ароматические соли для ванны. 

 
У нас продаются свадебеные подарки, фирменные 

подарки к рождеству и инсентив-подарки, (подарки 

которые должны показать получателью, что его и его 

заслуги по достоинству оценены руководством), а также 

подарочные корзинки и наборы разных продуктов. Мы 

организуем и шведский стол под названием <Здоровый 

полдник> с закусками приготовленными на основе наших 

продуктов. 

 

fairwurzelt, содержание озелёненных территорий 

Растущий успех проекта 
 

Принимаются заказы от фирм, местных управлений или 

частных лиц на выполнение садовых работ таких как 

подстригание кустарников и газонов, уход за 

кустарниками, сгребание опавшей листвы и т. п. 

При выполнении заказа, то ли частного, однократного,  

то ли регулярного, сезонного (например длительный 

уход за зелёными насаждениями на фирменном 

ареале), у нас высоко оценивается садовое хозяйство  

в гармонии с природой и без приема пестицидов. 

 
Содержание озелёненных территорий состоит : 

в подстригании плодовых деревьев, кустарников, 

газонов и живых изгородей в выпалывании сорняков, 

мульчировании в сгребании опавшей листвы 

и также в компостировании, в уходе за комнатными 

растениями и в уходе за самой озелененной 

территорией. 

 
Подготовкой посылок к отправке является одна из  

наших дополнительных услуг для разных организаций. 

Под этим подразумеются упаковка продуктов, 

сортировка посылок и нанесение этикеток, а также 

окончательная подготовка рекламных и рождественских 

подарков к отправке. 

 

      

       

 


